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VSTAVILI BODO DOVAŽANJE RUDE V TOVARNE 
KAMPANJA SE JE PRIČELA V 
RUDNIKIH V MESABI IN CALUMETU 
Zaradi pomanjkanja rude bodo tovarne morale za-

preti svoja vrata. — Okoli 7000 ljudi «e je vde-
ležilo pogreba žrtev, ki *so padle v nedeljo v So. 
Chicago. 

Komintern poživlja socialiste k edinstvu 
ZAROTA PROTI 
I SCHUSCHNIGGU 

Y O U N G S T O W N , Ohio, 4. junija. — Odbor za 
organizacijo jeklarskih delavcev namerava od stra-
ni napasti tri jeklarske družbe, pri katerih je stav-
ka. in je naznanil kampanjo, ki bo vstavila pridelo-
vanje rude, ki je namenjena za te tovarne. Kam-
panja se je že pričela v Mesaba, Minn., in v Calu-
met, Michigan. 

Medtem ko organizacijski odbor izdeluje načrte 
za razširjenje stavke, je governer Martin L. Davev 
na delu, da se posvetuje z zastopniki obeh strank. 
Jutri bo imel konferenco z načelnikom organizacij-
skega odbora Philipom Murrayem v Columbus, 
Ohio. 

Sinoči je bil governer v dolgem razgovoru s pred-
sednikom Republic Steel Corporation Tomom Gird 
lerjem in s pravdnim zastopjnikom Youngstown 
^heet and Tube Company, J. C. Argethingerjem. 

Governer ju Daveyu bom jutri povedal, da stav-
ka ne bo poravnana, dokler Tom Girdler ne pod-
piše pogodbe," je rekel Murray v Warrenu, kjer 
ie imel govor, v katerem je napadal Republic-
Steel. Stavkarjem je povedal, da podpirajo to 
ctavko kopači železne rude v Minnesoti in Michi-
^anu, pristaniški delavci na jezerih in železniške 
bratovščine. 

"Nocoj bom povedal Girdler ju, da ne bo več 
dobival rude, ' je nadaljeval Murray. "Girdler ni 
jeklar. Bil je načelnik policije pri Jones & Laugh-
iin, predno so ga za naramnice potegnili na pred-
sedniški stolček pri Republic Steel. Girdler je sa-
mo kompanijski policist, nič več, nič manj, in ga 
ni kompanijskega policista, ki bi nas mogel vsta-
viti. Ako vas Girdler vdari v tem boju, tedaj naj 
pomaga Bog vam in vašim otrokom." 

Murray je tudi rekel, da bo voditelj kampanje 
pri rudnikih v Minnesoti zvezni poslanec John T. 
Bernard iz Minnesote. Kampanjo bo tudi podpi-
rala unija Mill and Smelter Workers, ki je članica 
CIO. ! ' » M I H I 

M urray je rekel, da bo Bernard, ki je prei 
predsednik krajevne unije Mill and Smelters Work-
ers, storil vse, kar je v njegovi moči, da bodo vsi 
rudniki ,ki zalagajo z rudo Republic Steel, Youngs-
town Sheet in Inland Steel, zaprti. 

CHICAGO, 111., 4. junija. — Sedma žrtev nedelj-
skih izgredov pred Republic Steel v South Chicago 
je umrla v četrtek, ko je 7000 delavcev pokopalo tri 
izmed sedmih žrtev, 

ki so bile ubite v nemirih. 
Dvorana, v kateri je prostora za komaj 1000 

ljudi, je bila črno zagrnjena. Okoli 6000 ljudi 3e 
je zbralo na ulici, katero je policija zaprla za pro-
met, in so poslušali govor krajevnega načelnika or-
ganizacijskega odbora Van A . Bittnerja. Vsi, ki 

so bili v dvorani, so mogli videti trupla 
•mrtvih v odprtih krstah. 

Pogreba se je vdeležilo tudi mnogo dijakov či 
kaškega vseučilišča, moški in ženske pa so delile 
med ljudmi posebno izdajo "The Daily Worker", 
ki je z ostrim člankom obsojal policijo. 

Bittner je v svojem govoru rekel, da bi bil raj-
ši v krsti kot padle žrtve masakra Spominskega 
dne, kot pa bi nosil čevlje policistov in onih uradni-
kov jeklarske družbe, ki so odgovorni za nedeljski 
pokol j. 

Ko 
so bili mrtvaški obredi opravljeni, so bile kr-

g te zakrite in so jih odnesli na pokopališče. 

Več oseb je bilo na Du-
naju aretiranih. — Za-
rota pa ni prišla preko 
svojega načrta. 

Dl 'XAJ , Avstrija. 4. junija. 
— Nek vkulni ura<lnik jo pri-
znal, da ji* bila odkrita zarota 
proti življenju zveznega kan-
clerja dr. Kurta Schiisehnigga. 
VT zvezi s tem je policija are-
tirala več oseb, katerih dolže 
zveze z narodnimi soeijalisti. 
Preiskava se je že pričela v 
septembru prejšnjega leta, ko 
je na zapadni železniški posta-
ji v nekem kovčegu eksplodi-
ral peklenski stroj. 

Policija je naznanila, da je 
njena preiskava vodila do sku-
pine zarotnikov, ki so bili naj -
brže š<- brez pravega voditelja. 
1'oleg tega je našla policije li-
si i ne, iz katerih je razvidno, 
da so zarotniki nameravali 
vstreliti kanclerja, kadar bi 
obiskal grob svoje žene. 

Te listine so tudi odkrile, da 
je bil nameravan napad iz zra-
ka na kanclerjev urad. Polici-
ja skuša važnost te .nevarno 1 

s t i zmanjšati in zagotavlja, da 
zarota ni prišla dalje, kot do 
svojega načrta. Do sedaj je 
bilo še samo določeno, da bi bi-
la bomba vržena iz trgovskega 
acroplana. To«ka ti aeroplani 
lete nad mestom v višini <">5<J1 
čevljev. 

AMERIKANEC 
USMRČEN 

V NEMČIJI 
Mladi Hiitech je prinesel 
bombe v Nemčijo. — 
Obglavljen je bil v sobi 
in ne na dvorišču, kot 
običajno. 

BERL IN , Nemčija, 4. juni-
ja. — HHniutli Ilirsch, 21 let 
stari ameriški državljan, ki 
nikdar pii bil v Ameriki, je bil 
obglavljen pod obdolžbo, da je 
lotel usmrtiti Adolfa Hitler-
ja* 

Hitler je odklonil pomilošče-
iije, ker so oblasti mnenja, da 
je Hirsch delal za Otto Stra~-
serja, Hitlerjevega največje-
ga sovražnika, ki sedaj živi v 
Pragi, kjer je bil doma tudi 
Hirsch. 

Navzlic prošnji ameriškega 
poslanika WiHiama E. Dodila, 
je ibil Hirsch obglavljen v 
Ploetzensee kaznilnici, ne pa, 
kot je bilo do sedaj v navadi, 
na dvorišču kaznilnice. 

Hirsch je bil ameriški dr-
ža vlj.ui po svojem starem oče-

» v , , 
til in zatem se po svojem oce-
tu, d as i sam ni bil nikdar v 
Ameriki. 

Hirschu je bilo dokazano, 
da je prnesel v Nemčijo bom-
be ;v namenu, da izvrši aten-
tat na visoke nazijske vodite-
ije. 

Hirsch je bil aretiran 20. 
decembra v Berlinu, kamor je 

• prišel iz Prage, kjer živi nje-
gov oče Siegfried. 

Njegovo državi jamsko stali-
šče je bilo zelo zamotano. Naj-
prej je bil označen kot Žid 
l rez domovine. Njegov stari 
oče je bil v Ameriki in je po-
stal ameriški državljani. K o 
se je vrnil v Nemčijo, je bil 
rojen njegov sin Siegfried, 
llelmuthov oče. Siegfried je 
tudi šel v Ameriko in ker mu 
po očetu ni tiilo priznano a-
merisko državljanstvo, je po-
stal ameriški državljan leta 
1903 v New Castle, Pa. Nato 
sc je vrnil v Nemčijo, 'kjer je 
bil rojen mjegov si.n Helmut h. 

BL0MBERG 
NADZORUJE 

LAŠKE ČETE 
Konferenca z Mussolini-
jem, grofom Cianom in 
maršalom Badogliom. 
Dogovorjeno je bilo 
tehnično sodelovanje. 

RIM, Italija, 4. junija. — 
Musoltni je nemškemu v o j, ne-
mil ministru maršalu pokazal 
italijansko vojaško, mornari-
ško in zračno silo. Najpre j so 
bile demonstracije zračnega 
brodofvja, nato pa so šli Blom-
berg, Mussolini in Ciano na 
konferenco. 

Najpoglavitnejši tlel razgo-
vora je bilo skupno stališče 
Italije in Nemčije z ozirom na 
š}*insko državljansko vojno. 
Do sedaj o tem razgovoru še 
ni bilo izdano uradno sporoči-
lo, toda dobro poučeni krogi 
zagotavljajo, da je bilo dogo-
vorjejuo glede skupnih 'voja-
ških represalij za slučaj no-
vega Španskega napada na boj-
ne ladje obeh dežel. 

Blomberg je nato imel še tri 
konference: z Mussolinijeni, ki 
je obenem tudi vojni minister, 
z grofom Galeazzo Ciacioin in 
šefom italjanskega generalne-
ga št;yba, maršalom Badogli-
0111. 

Kot zatrjujejo verodostojni 
viri. ni bila sklenjena meti Ita-
lijo in Nemčijo kaka vojaška 
zveza, toda prišlo je do dogo-
vora o tesnejšem tehničnem 
sodelovanju. 

O dosedanjih razgovorih 
med Mussolinijeni in marša-
lom Blonrbergom je bilo poro-
rano, da <>ta oba istega mne-
nja, da morajo španski fašisti 
pod vsakim pogojem zavzeti 
Bilbao in s tem ofenzivo na 
severu uspešno končati. 

Ob času Blombergovega ob-
isku je v Na polj dospelo 500 
črposrajčn :kov iz Španske in 
jili je ljudstvo divje pozdrav-
ljalo. Uradna poročila jih pro-
slavljajo za junake, ki so svo-
jo kri vel i kodirano prelili za 
fašistično civilizacijo. 

Uradne poročilo tudi nazna-
nja, da je pri zavzetju Malage 
bilo ubitih 27 italijanskih 44pro-
stovoljcev' ' . 

NOVI IZGREDI PROTI ZIDOM 
V A R Š A V A , Poljska, 3. ju-

nija. — V Kalwayj i , predmest-
ju Varšave, so bili židje zopet 
napadeni, toda policiji se je 
kmalu posrečilo napraviti red. 

V /novem Swiecianyju so Po-
ljaki razibili šipe na mnogih 
židovskih hišah in .na sinagogi. 

Policija je tudi pregovorila 
sorodnike nekega Žida, ki je 
vsled ran, ki jih je dobil pri iz-
gredih v Brest-Litovsku, umrl 
v bolnišnici, da prelože pogreb 
za eno uro, ker je policija bila 
obveščena, da je mogoče priča-
kovati pri pogrebu » o v e izgre-
de proti zidom. 

JAPONSKA RAZPECAVA 
OPIJ 

Ž E N E V A . Švica, •*>. junija. 
— Načelnik uradsi za omamila 
v Egiptu T. \V. Russell je s}>o-
ročil Liginemu odboru za po-
bijam je tihotapstva z omamlji-
vimi sredstvi, da je na svetov-
nem trgu 1MJ odstotkov mamil, 
ki so jajMHi-kega izvora. 

Največ omaniljivih sredstev 
prihaja iz Tientsuna, kjer je 
pri pridelovanju opijal za-po-
slenih 1500 japonskih izveden-
cev in 10,000 kitajskih delav-
cev. Mnogo opija pridelujejo 
tudi v Darienu, Harbinu in 
drugih mestih v Mančukuo in 
ve<Vio pod japonskim nadzor-
stvom. Japonski trgovci nava-
dno pošiljajo opij v navadnih 
pismih v Združene države in 
v druge države. 

V Harbinu se japonska vo-
jaška posailka bolj in bolj vda-
ja vživanju opija, kar je za 
Japonce nekaj popolnoma no-
vega. 

Japonski delegat Jokojama 
je fpriznal, da ta položaj po-
vzroča velike ..skrbi, toda je ob 
ljubil, da bo japonska vlada 
temu odpomogla. 

LOČITEV ZA NADVOJVODO 
ALBREHTA 

PUN EKSPLODIRAL V 
PLJUČIH 

B A L T I M O R E , Md., 3. juni-
ja. — Ravnatelj bolnišnice na 
Joliin Hopkins vseučilišču, dr. 
Winford Smith, poroča, da so 
plini, ki so bili vporabljeni za 
omamljanje nekega bolnika, v 
njegorvuh pljučih eksplodirali, 
vsled česar je bolnik umrl. 

34 let staremu Benjaminu 
Tavlorju je bila na vratu od-
stranjena bula. Operacija je 
bi hi končana, ko so se plini 
vsled stika z vročo električno 
operacijsko pripravo vžgali in 
ie nastala eksplozija. Dve bol -
miški strežnici ste bili pri tem 
lahko ranjeni, zdravnik pa je 
ostal nepoškodovan. 

ADVERTISE in 

- G L A S N A R O D A " 

VSI MEDNARODNI DELAVCI 
POZVANI, DA POMAGAJO ŠPANSKI 

M O S K V A , Rusija, 4 junija. — Komintern, 
Tretja Internacjonala, je pustila svojo dolgotraj-
ni spor z Drugo internaejonalo, iz katere je izšla, 
in predlaga združeno fronto proti nemškemu in 

italijanskemu vmešavanju na Španskem. 
Generalni tajnik Tret je in-

teruacijonale, Gregorij Diini-
trov, prilivi, da je dalo nejK)-
sredni povod za to, da je zako-
pana bojna sekira in da se 
združijo komunisti, soeijalisti 
iiu mednarodna zveza delavskih 
unij, bombardiranje A.1 merijo 
po nemških bojnih ladijuh. 

Skupna delavska fronta za 
materijalno in moralno pomoč 
špan-ki m delavcem bo in mora 
biti postavljena kot odgoivor 
za Almerijo,'* je rekel Dimi-
trov. 

Dim i t rov priporoča sknpcio 
komisijo Tret je iu Druge in-
ternacijonale in delavskih li-
nij-

Ta predlog je stavil Dimi-j 
trov na podlagi prošnje špnn-
škili komunističnih in socijali-
stičfiih strank za skupno frvii-
to, 'ki naj reši Špansko. 

[Mobilizacija delavskih mas, 
— prajvi Dimitrov, — bo prisi-
lila Angleže in Francoze, da 
odločno iiiastopijo proti vme-
šavanju nemškega in italijan-
skega fašizma v Špansko dr-J 
žavljank>ko vojno. 

Diuiitrov je dodal: "Nemči-
ja in Italija boste prisiljene u-
makniti svoje čete in bojne la-
dje iz Španske in s tem bo do-
sežena zmaga za špansk' na-
rod.'* 

Dimitrov je brzojavno spo-
ročil španski vladi v Valenci-
ji, da ji bodo komunisti, soei-
jalisti in delavci pomagali z 
vsemi svojimi močmi. 

Tret jo internacionalno je 
vstauovil Nikolaj Ljenin leta 
1!)19. Boljševiška skupina se 
je leta 1914 odcepila od Drugo 
socijalistiene intemaejona 1 e. 
Tako Tret ja kot Druga inter-
nacjonala zahtevate za sebe 
pravico vodstva Prve interna-
cijonale, katero je vstanovil 
lete ISM Karl Marx. 

BU1 >1M P K ŠT A , Ma.il7X.VKa, 
junija. — Staro dvorno so-

Uišče jc zglatlilo La/l>sburske-
mu nadvojvodi Albrehtu pot. 
da bo mogel za sebe zahtevati 
madžarski izpraznjeni prestol, 
ne da bi pri tem ovirala me-
ščanska žena. 

Sodišče, katero je oživil re-
gent admiral Hortliv, je dovo-
lilo nadvojvodi ločitev zakona 
od lepe in bogate Irene Lel-
bacli, s katero se je tajno pii-
ročil leta 1030 ur Auigliji. 

Albreht in-njegova žena sta 
že več let okušala ločiti svoj 
zakon, toda navadna sodišča 
ziiradi na« 1 vojvodi o vegiu viso-
ga stanu niso mogla <v tem ni-
česar v kreni t i. 

Slednjič jima je jirišcl na 
jHunoč admiral Hortliv, ol*:io-
vil starodavno dvorno sodišče 
in jc zakon ločil. 

SESTAVLJANJE JAPONSKE-
GA KABINETA 

V. 

TOKIO , Japonska, 3. juni-
ja. — Prijnc Fumimao Konoe 
je pK sestavi kabineta zadel 
na velike težkoče, toda upa, da 
jih bo premagal. 

K o je že izbral 8 ministrov, 
je K en j i Kodama, bivši pred-
sednik Sipecie banke v Jokoha-
mi. odklonil finančno ministr-
stvo. Najbrže bo princ Konoe 
finančno mesto ponudil finan-
čnemu nadomestnemu mini-
stru Okinobu Kaja. 

Do sedaj so izbrani ministri 
za gospodarstvo, za -vojno/l 
vojpo mornarico, železnice, 

LADJA "DEUTSCHLAND" 
PLUJE V ATLANTIK 

GIB H A L T A K, 4. junija. — 
X e niš k a oklojma križarka 
" Deutschland katero s o 
španski vlatl^ii aeroplani v so-
boto bombardirali v pristani-
šču v Ibizi na Balear-kih oto-
kih, je od plula .v zapadni 
* j i er i mimo Gibraltarja proti 
Atlantiku. Spremljata jo dva 
rušilea. 

^DeutsehSawd'' je v nede-
ljo prišla v Gibraltar, da je 
zložila na suho svoje ranjen-
ce. Nato je vozila dalje proti 
z.apadu, najbrže v namenu vr-
niti se v Nemčijo, toda po ne-
kaj urah se je .vrnila in se zo-
pet pokazala v Sredozemskem 
morju. 

G I B R A L T A R , 4. junija. — 
V bolnišnici sta podlegla svo-
jim ranam nadaljna dva mor-
narja mem. križarke "Deutsch-
land", ki so jo v soboto bom-
bardirali španski aeroplani v 
pristauiišču Ibiza. 

Število smrtnih žrtev znaša 
sedaj 28. 

promet, notranje zadeve, vzgo-
jo in pravosodje. 

A' zadnjem trenutku je spre-
jel vtianje ministrstvo l>i\-si 
ministrski pred-ednik Kok-i 
lfirota. Finančno ministrstvo 
jc tudi prevzel Okinobu Ka ja . 
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NOVINARSKA R A Z S T A V A V LJUBLJANI 

(Nadaljevanje.) 

I I . Tiskarne, če lastim, njen« zgodovina. Slike primi 
tivroili tiskani, ko jo urednik sam stavi®, seveda pa tudi sliko 
la stmih tiskarn. 

I I I . K livarna. 

IV. Kk sped it in uprava. — Naefn razpečevanja, -po-
>ta, železnica, parnik, aero, avto, vozovi, jezdeci, seli. Kolpor-
taža. Prodaja (trafike, kolodvori itd.) 

V. I rednistvo. — 1. a ) Ali inia uredništvo svoje po 
slop je t Slika poslopja. h) Slike uredništev in posameznih 
prostorov. 

a ) Prvi Ln ]>oziiejši uredniki po posameznih refe-
rat Ji. (»lavni ureonik (datum), odgovorni Ln drugi uredniki 
ter najvažnejši sot rudniki (datumi). 

b) ali poklicni novinarji j|n kaj so bili preti tem? — 
Njihova udejstvovanje <na drugih poljih n. ipr. v organizaci-
jah; droge njihove .publikacije i t« I. 

<') Njih portreti ( fotografi je, slike) in rokopi-i. 
d ) Dohodki urednikov. Življeiktki standard, zavarova-

nja, organ iasaeije, zabila. zakoni, ki se tičejo novinarjev iu 
njih zaščite. 

e ) Tiskovni zakon, cenzura in kazni. 
f ) Žrtve novinarjev, obsodi** Ln -kazni, l>olezni, smrti, 

mrtvaški Isti, je tika, aiorišniea, zapor. 
g ) Priznanja za njih delo. Sprejeta darila, diplome In 

odlikovanja. Članki o njih v slovenskih Ln tujih listih. 
h) Ali so rojeni v stari domovini ali v novif Biografi-

je, doživljaji, eksistunčni boji In uspehi. Seveda je treba o-
pisati delo in poslati '-like tudi že pokojnih Slovetncov, ki so 
se udejstvovali pri slovenskih ali tujih listih. 

i ) Koliko vel jajo uredniki in sotrudniki, njih plače iu 
honorarji; koliko tiskarji in kakšne so njih mezde ter zaslužki? 

j ) Nif|K>kIicmi novinarji ln sotrudniki listov. Njih pra-
vi poklici. Odstotki, 'kako se razni poklici udejstvujejo pri li-
stih. 

.'{. Odkod črpate- v glavnem informacije? Koliko lista 
napolnite z lastnini prispevki; koliko s prispevki agencij iu 
kores]>ondenc; koliko s prispevki stalnih sotrudnikov in pri-
ložnostnih dopisnikov; koliko z gradivom iz listov, ki izhajajo 
v s tiar i domovini. Ta točka naj javnosti pokaže, da je novi-
narstvo najtesnejša vez med staro in novo domovino. 

a ) Pripomočki poročoval -ko služIl, zlasti najmoder-
nejši. 

4. Razdelitev lista na posamezne rubrike, katere? 

a ) Na katerili .straneh lista so te rubrike in koliko od 
stotkov obsega lista zavaamojo posamezne rubrike v na vad 
nili in -povečnih (nedeljskih) številkah. 

b) Kateremu vprašanju posvečate posebno pozornost? 
Načela in sistem urejevanja lista, (ameriški način ali evrop-
ski) — kje, na kateri <starui in kje na tej strani je prostor za 
senzacijo ? • 

o ) Božične, novoletne, velikonočne .številke. Pošljite jih 
nekaj! 

d ) Kdo <pol.ni rubrike in kateri »stanovi sodelujejo. 
e ) Koliko odstotkov obsegajo poročila iz domovine? 
f ) Koliko poročila o življenju sioivenskih in jugoslo-

vanskih izseljencev? 
g ) Koliko prostora zavzemajo v posameznih rubrikah" 

prispevki, ponatisnjeni ali posneti i-z listov iz -stare domovi-
n i v i j i ? 

5. Opis ijn praksa uprave. 

G. I>nevna (tedenska, mesečna) nakQada lista. 
/ , 

a ) Koliko imate naročnikov? Sedaj in v raznih oasih 
pre j ; statističen pregled. 

b ) K j e imate svoje naročnike? Karta, kjer so zazna-
movani kraji in števila naročnikov, oziroma prodamih izvo-
dov. Ce j e mogoče, ugotovite tutli, (koliko naročnikov ni Slo-
vemoefv ali Jugoslovanov, temveč tujcev. K j e to ti? Dnevna 
naklada, prej in sedaj. Razdelitev naročnikov po .poklicih in 
odstotkih oziroma razdelitev kupcev po (poklicih in stanovih. 

7. Stiki Vašega list«, z domovino in našim tiskom. 

"J 8. Stiki Vašega lista tamosnjimi ILsti, , 

Kaj je novega v 
t Postonjski jami. 

Onemu, ki se vrne v Postojno 
po nekaj lotih odsotnosti, se le 
ta prikaže v povsej novi in pri-
jetnejši obliki: in Postonjska 
jama, ki slovi po vsem .<v«tu, 
se mu zdi vsa predelana, da ne-
hote misli na potrpežljivo roko 
umetnika. In res, vse je ob-
novljeno v Postojni. Že takoj 
pri prihodu v mesto ga prevza-
me ta občutek: povečana že-
lezniška postaja, nove moderne 
stav*be, asfaltirane e<*ste in 
pločniki, novi drevoredi, pove-
čane, bolje opremljene in nove 
trgovine. Vse to daje mestu u-
gled in povzdiguje njegovo 
važnost v taki meri. da bi člo-
vek kar dvomil, da je Postojna 
šele v povojih njenega turis-
tičnega napredovanja. 

Pri jami se takoj na prvi po-
gled opazi ogromno obnovitve-
no delo. izvršeno v teh zadnjih 
lotili. Starega parka prod vho-
dom ni več. Njegovo mesto je 
zavzel visok obširen prostor, 
obdan s krasno kaimenito ogra-
jo. Veličastno std|>ni.šče iz 
kraškega mra morja vodi na ta 
prostor, kjer se dviga velika 
stavba, zidana v živo skalo. V 
tej stavbi so nastanjeni vsi po-
>*li, tičočj se jamsk«»ga prome-
ta. Postaja j>odzems<ke železni-
ce, ki se je prej nahajala na 
prostem, je postavljena med to 
stavbo in skalo, v nekakšni ga-
leriji, kriti z železobetonsko 
streho, ki istočasno služi kot 
terasa restavracije. Ta mala in 
originalna postaja, v katero se 
dospe skozi umetniško izdelana 
železna vrata, kma dvojni tir in 
vso potrebno za premikanje 
vlakov in lokomotiv na pogon 
z bencinom. 

Jamska restavracija o*>sega 
tri četrtino novega poslopja. V 
pritličju iso nastanjeni: bar, 
kuhinja, shrambo velika jedil-
na dvorana in prijazna dvora-
nica v beneškem slogu; v pr-
veni nadstropju pa velika dvo-
rana za prireditve in krita te-
nisa, ki služi cesto za postrež-
bo velikih skupin. Odlična o-
prarva jo pripravljena v izobi-
l ju; ako navedemo, da se isto-
časno lahko postreže 1200 ose-
bam, nam že to dokazuje, ka-
ko velika važnost se je polaga-
la na ta delikaten posd. 

Za temi zunanjimi obnovit-
vami pride nova električna raz-
svetljava jame, izvršena leta 
1931 v nadomestitev stare neza-
dostne razsvetljave, katero je 
videl marsikdo še pred tem ro-
kom. Nova razsvetljava jo na-
peljana v podzemskih kaiblih, 
dočiin je biila odstranjena zrač-
na napeljava, ki je tolikanj 
škodovala lepoti jame. Uspeh 
občutne preuredile v sestavi 
podzemske razsvetljave je po-

pram dragim jamam na svetu. 
Postojanka jama leži tik med-
narodno prometno postaje, sko-
zi katero vozi dnevno na dese-
tine vlakov rz Rima, Milana, 
Turina Benetk, Ljubljane, Pa-
riza, Zagreba, Beograda, Duna-
ja, Prage, Bukarešto, Berlina, 
in Carigrada. Ti vsi se izteka-
jo v Trst, pomorsko mesto, ki 
jo odda/Ijeno komaj eno uro od 
Postojno iu je središče velikih 
pomorskih zvez z vsemi konti-
nenti. 

Kakor da bi ne zadostovala 
vsa ta prometna sredstva z 
vsem svetom, ima jama še svo-
jo posebno železnico, ki zelo o-
lajšnje obisk krasnih podzem-
skih prostorov, bogato okraše-
nih z stalagmiti in stalaktiti in 
razskošno razsvetljenih, kakor 
smo že omenili, z najmočnejšo 
eJektrično napeljarvo na svetu. 

Nadalje smo omenili, da jo 
Postojnska jama zaslovela za-
radi tega, ker je najlepša na 
svetu. Ta ugotovitev m- rabi 
dokazov. Kdor sj jamo le en-
krat ogleda, ne more dvomiti o 
resničnosi to trditve. In če bi 
kd(o hotel najti v Postojnski 
jami kakšen motiv iz drugih 
jam in s toga hotel sklepati, da 
se jama, čeprav vsebuje vso 
krasote drugih jam. vsled te-
ga v bistvu ne razlikuje in no 
nadkiiljuje drugih, če ne radi 
njene obširnosti in sorazmerne-
ga bogastva kapnikov, tedaj se 
mu pokaže "Rajska jama' ' ta 
najlepši biser, ki vsakogar o-
mami in osupne. Nemogočo 
mu bo 7. onim samim potrledoni 
objeti to nedosežno in nepo-
pisno krasoto neštetih kapni-
kov v vseh mogočnih oblikah, 
ki 50 nedotaknjeni svetlikajo v 
rožnati barvi ter leskečejo ena-
ko l>r< ^številnim bise.rom. 

Pri pogledu na vse te Čude-
že stavanstva navdaja o-hisko-
va»lca občutek, da jo tu nekaj 
svetega, nadnaravnega in ta 

čut mu sega globoko v dušo 
in srce. 

Iz "Ra jske jame'* vodi 495 
m dolg umeten predor v tako 
imenovano 2800 m dolgo " ( V n o 
jamo," ki ima svoje ime od o-
kolnosti, da so nje stene in kap-
niki nekoliko počrneli, bodisi 
od snovi, ki jih je donašal ve-
ter od ziunaj. bodisi od tresk in 
drugih gorljivih pripomočkov, 
s katerimi si je človek pred več 
desetletji razsvetljeval ta del 
podzemskega sveta. Pripove-
duje se tudi, da so so v XV I . 
•stoletju po teh jamskih prosto-
rih skrivali pred Turki prebi-
valci Postojne in okolice in da 
je ta počrnolost nastala od 
ognjev, ki so jih prižgali l>o-
gunci. 

T7. < 'rne jarme vodi kratek 
Piodor V divio 

Peter Zgaga 

N A Š I I J r i ) . I K 

(Nadaljevani je.) 

Vsaka stranka vztraja stro-
go in ueomcijuo na svojem .-ta-
lišču. 

Mežnarjuvi pristaši prisega-
jo, da je divizija neizmerno 
več kakor brigada, .nasprotni-
ki, ki jim poveljuje hotelir 
KleuuMičič v C'heswiekn, si pa 
tega no dajo dopovedati ti»r -e 
» i v e r j a j o pri Francu .Jožefu 
in vseh bivših avstrijskih po-
glavarjih, da je -pravila stara 
avstrijska brigada najmuiiij o 
divizij v žakelj. 

Mene so poklieali za razsod-
nika, češ, da bo moja ra/.-odha 
moi-<mlajna, pa niso na prave-
ga naleteli. 

Sicer som bil potrjen k 97. 
polku — toda »vojaške suknje 
nisem nikdar no>il iu nikdar 
sukal brit ko sablje. 

Ko -e je približal n-odepol-

večana svetloba v jami, ne da 
hi dra*žila oči obiskovalcev. 
Podvojeno jo bilo število svet-
lobnih točk, postavl jenih na na. 
čin, da proizvajajo iiKlirektno 
razsvetljenje jame brez vsake-
ga nadležnega odseva in v ve-
liko korist jamske krasote. Ta 
nova podzemska električna ua-
)>eljava je edina svoje vrsto na 
svetu. In to je lahko razumlji-
vo, če upoštevamo, da je* le ma-
lo jam elektrieno razsvetljenih 
in da je bilo treba za razsvet-
ljavo Postojnske jame 2."> km 
glavnega podmorskega kabla in 
skoraj 47,000 m stranskega ma-
lega kabla, ki dovaja tok 15 ti-
soč žarnicam. 

Glede cest je bila Postonjska 
jama že zadostno opremljena. 
Toda na mnogih točkah so bilo 
ceste preozke in premalo rav-
no, kar jo zelo oviralo promet 
alasti ob času velikih posetov. 
Tekom dela za električno nape-
ljavo so odstranili tudi te nedo. 
statke v veliko korist prometa 
v jami. Na mnogih krajih so 
razširili in zvišali cesto, na dru-
gih krajih pa so bile odstra-
njen«' steno ali pa so bili zvrta-
ni kratki predori, ki olajšujejo 
promet v dveh smereh. Veliko 
je bilo to delo, zelo natančno i>n 
dolgo, ker jo bilo treba paziti, 
da se ohrani lepota jame in da 
se ne pokvarijo krhki apnoni 
kapniki. 

Toda glavno delo glede cest 
je nova zunanja cesta, ki veže 
vhod postojnsko jame s prepa-
dom Pivke jamo. Zgra<lba te 
ceste pomen ja uveljavi jen je 
vseh jam. ker ('rna jama in Piv-
ka jama so bile Še pred krat-
kim dostopne samo nekaterim, 
medtem ko tvorijo sedaj skup-
nost s Postojnsko jamo in nu-
dijo enega najlepših in največ-
jih speleologičnih izletov. 

( ' i tat el ji so gotovo že mnogo-
krat slišali ali čitali o jamah. 
kat< rili je nad deset tisoč v Ev_ 
ropi ter da se nahajajo lepo in 
precej obširne v Avstrij i , na O-
grskem, ('choslovaškem. v Bel-
giji in Angleškem, v Franciji 
itd., in da so mnogo odprte 
tu.i.-keqnu prometu. Od vseh teh 
pa je bila gotovo največkrat 
omenjena Postojnska jama. Ali 
se ni morda čitatelj spraševal, 
kaj je vzrok tej prednosti in 
tako velikemu slovesu ? Vzro-
kov je mnogo, toliko, da bi se 
lahko reklo nešteto. Glavni 
vznik, da je Postonjska jama 
tako zaslovela, leži v tem, da je 
njen obisk najudobnejši, da je 
najbogatejšo okrašena in da je 
edina, ki ima tako bogato, sko-
/.-aj tisočletno zgodovino, po-
življeno z neštetimi legendami. 

Rekli smo, da je najudobnej-
ša za obisk. Ros jo, ker na-

DENARNE POSILJATVE 
Denarna nakazila izvršujemo točno in zaneslji-

vo po dnevnem kurzu. 
V JUGOSLAVIJO 
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t S .M Din. 2M 
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4 'P ivko jamo'*, skozi katero 
mogočno šuoii i*4'ka Pivka ter 
se poiHH-e zaganja ob navpične 
stene globokega prepada. 

Tudi ti dve jami. ki sta vsa-
ka zase nekaj posebnega in ne-
navadnega, odsevata v bajni 
električni luči. 

Vsi izletniki, ki bodo posetili 
Postojno, bodo deležni izrednih 
užitkov, poslušaje koncerte in 
povMke zbore — toda najvišji 
užitek, najlepši spomin pa jim 
bodo vse nepopi-.no. bajne pod-
zemsko lepote, katerim Še celo 
pesnica-krnl jica tu mlinska Car-
men fsvilva ni na-la pravega 
imena, in zapisala v jamsko 
spominsko knjigo: ' 'Tudi p<xl 
zemljo ima pravljica svoje 
kraljestvo."' 

POZOR 
Tukaj je lepa prilika za Lo-
škopotočane, če katerega ve-
•>eli kupiti Jako)K*evo doma-
čijo v Segovi vasi, št. 4. p. 
Loški ]M>tok. — Prodani vso 
za nizko ceno: hišo. skedenj, 
lilo v, njive, laze in gozd. Za 
pojasnilo pišite na lastnike: 

JOHN D E B F X A K 
BOX oo T R A l ' X T K , MU'11. 

(3x) 

n i trenutek, se mi je začelo ne-
znansko muditi v Ameriko. 

Brez ijosebnili ovir sem se za 
vselej rešil vojaške suknje Ln 
britke sablje. Iver jim nisem 
mogel dati o brigadi in divizi-
ji nobenega točnega pojasnila, 
so v zadregi ostrmeli in vpra-
šali: — Kdo naj torej pove ? 
Kdo naj razhodi! Kdo naj od-
govori na to kočljivo vpraša-
nje, kdo naj razvozi ja to va-
žno za go ne t ko * 

Po mojem mnenju bi bil kak-
šen bivši avstrijski oficir naj 
bolj merodajna iuštanca, toda 
kje boš dobil v Pittsburgl n 
bivšega avstrijskega oficirja? 

Ko takole ugibam in razmi-
šljam, se mi |K>sveti v glavi, 
da je na Butler St root u nekdo, 
ki bi mogel dati povoljon od-
govor . 

Lep možak srednjih let. ve-
dno brezhibno in elegantno ob-
lečen, počesan in namaziljeii, 
ko da jo pravkar stopil Iz beau-
ty parlorja. Njegove kretnje so 
umerjene, skoro dekliške, nje-
gova govorica jo tiha, uglaje-
na iu salonska — kavalir od 
nog do glave — prava podoba 
bivšega avstrijskega of icir ja: 
John Baikovec. 

ln sem rek Hi Možna rju in 
Jvlemc-jnčiču: — Balk o v c a 
vprašajte glede brigade in di-
vizije. ( 'e Balkovec ne ve, ne 
ve uiličo v Pittsburghn. 

Po ne vem, če >ta ga vpra-
šala. 

Nameraval sem obiskati ro-
jaka Pogača rja, ki je bil ne-
davno duša slovenskega dru-
štvenega življenja v Pitts-
burghu, pa so mi povedali, da 
je težko bohip in tla so zdrav-
niki vse obi-'ke jirepovedali. 

K o j prvi oaai som srečal 
Ribniiiaua Lunčarka, šiiljivea 
iu igralca po božji volji. 

Kežiser Oblak mu je vedno 
odmerjal šaljive vloge, poseb-
no v (jovekarjevili igrali, in so 

mu rojaka neštetokrat do 
solz nasmejali. 

— Ježa 1x>m igral v 4tr^egi-
jomirj ih", ko jih bomo pozimi 
v prizori I i, — *ui je -veselo ik>-
veilal. Pogledat pridi — ej. to 
bo smeha. 

Toda Lunarček »ne bo nikdar 
igral Ježa in tudi Krjavl ja ni-
kdar več. 

Ko sem se par dni po tistem 
srečanju poslavljal iz Pitls-
burgha, se je raznesla novica: 
— Lunarček je mrtev. Pljuč-

Adv^rtise in 
; Glas Narodz:' 

za 
Važno 
potovanje. 

Kder Je namenjen potovati v stari kraj ali dobiti koga od 
Je potrebna, da Je poučen v voeh stvareh. Vsled naie dolgo-

letne skutoje Vam »omarenis dati naJMJte pojaaplla in tadl vse 
preshrbeti. da Jo potovanje udobno in bi tre. se <a-

ehrnite na nas za vsa pojasnila. 

Ml preehrhlaM vse, bo«sl prošnje ta povratna dovoljenja, 
petal liste, vizeje In sploh vse, kar Je ta potovanje potrebne v 
najhitrejšem Časa, in kar Je slavno, ta najmanjče stroške. 

Nedriavljaal naj ne odlašajo do zadnjega trenutka, ker p̂ edno 
^ j * ^ ' * 1 " * ™ povratno dovoljenje. BK-ENTRY PERMIT, 

breoplačna navodila In zagotavl. 
potovali. 

FfMfte torej tahaj 
in 

SLOVENIC PUBLISHING C O M P A N Y 
(Travel Bureau) 

216 West 18th Street 
New York. N. Y. 

iiiea ga jo |>oforala. V o>emiji-
štiridesetih urah jo šel. 

Majskega popohlne sem se 
odpravil po strmih stopnicah 
na »hrib, kjer imajo naši ljudje 
•vvoje domove. 

Obiskal sem Trontelja in 
Tomšiča in se slednje usta-
vil pri Koroščevili, odkoder je 
lep razgled po vsej severni 
strani mesta. 

Menda ima Pittsburgh toli-
_ ko mostov kakor Brooklyn 
I cerkva. Zdi se mi, da je na v-a-
"kih tisoč jarrlov most preko 
Alleghany reke. Xa nasprotni 
strap i pa gričevje in hribovje, 
polno hišic in hiš. kjer so si 
ljudje poiskali zavetja pred 
dimom in prahom. 

Ne v Pitt-^jughu, toda v nje-
ga okolici -bi rad živel. 

Svet je vnlovit, našim slo-
venskim krajem podoben. Na-
selbina pri naselbini, in če se 
le prestopiš, srečaš našega člo-
veka. 

Iz mi«sli me predrami žefiski 
g*as: 

— Aha, zdaj pa že gre. »Saj 
•sem vedela, da bo prišel. Ob 
tej uri običajno pride. 

Po stezi je stopala visoka in 
si oka moška postava. 

Mož pri štiridesetih ali pet-
inštiridesetih letih. Naporna 
hoja ga ni prav nič utrudila. 

Grem mu naproti, mu podam 
desnico in mu povem svoje 
ime. 

— Ivan Bnkovinski, — se 
mi nakratko predstavi. 

DALJE. 
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O l j KRATKA DNEVNA ZGODBA i ® 
GROB KRALJA A L A -
RflCA ODKOPAVAJO 

W . GSRAXVILLE: 

ZASL IŠEVANJE 

>»• mu izmaličile v ozko špranjo 
njegovi pogledi so mu blodili 
spet po pisalni ku. 

(Jrmnbkin j** žalostno zmajal 
z glavo. 44Ni prav, da si tako 
iruui«t. Peter Petro vie. Jaz ti 
IuhViii samo dobro. Okrožni 
komisar l»i vse drugače ravnal 
s teboj, da bi dognal resnico. 
IVedi pa, prižgi cigareto, če 
človek kadi, la*že odkrito go-
vori. < 'akaj, dam ti o gn j a ! " 

Petrovičeva roka ki je drža-
la ciaareto, se je nalahno tres-
la. Naravnost pohlepno je po-
tegnil nekaj dimov, kaJtor člo-
vek »rka kako dragoceno vino 
in ga je počasi spuščal skozi 
nos. 

Gmmbkinove oči so se spre-
menile v dve majhni zarezi in 
<o prežeče opazovale nasprot 
nika. " A l i ne l>i bil rajši pa-
meten in bi priznal?" jc krat 
ko pripomnil. 'Sa j ni nobenega 
dvema več. da si re* umoril ma-
lo Zofi jo. Od davi jo ni več, je 
izginila. Zadnjikrat so jo vi-
deli ob izhodu iz vasi. Opol-
dne -o pa tebe tam prijeii O 
Zofi j i iii št- s»luha ne »lulia; ti si 
pa imel njeno verižic.i s <rel»r-
nini križcem v žepu. N« . ;»li ni 
To zadosten dokaz? 7 ' 

44Ne/* je odurni) pot puh 
mirno. " K a j hočete od mere-? 
Verižico sem na^el na robu toz-
da. Ondi je visela na nekem 
irrmičju in jaz sem jo vtaknil 
v žop." 

To j e kar dnlral ko kako 
molitvico na pamet. Videti je 
bilo. da ima očj samo za krasni 
rženi kruli, čigar sla-tni vonj 
mu je šeegetal nosnice in pa 
za rn.Mstni, s kumino potreseni 

(irumbkin se je nejevoljno 
ugriznil v spodnjo ustnico. S 
tem človekom ni bilo moči ne 
naprej ne nazaj. Prigovarja-
nje ni pri temu zakrknjen en 
prav nič zaleglo. Navzlic te-
mu je bil prepričati, da bo po-
tepuha omehčal in na svoj na-
čin zasliševanja je bil jako po-
nosen. 

" L e j , * ' je spet jwwzpel bese-
do. " s a j nočem, da bi umor 
priznal, tega si tako in tako za-
grešil. Rad bi le zvedel od te-
be. kam si dekletce zakopal. 
Veš, to je potrebno vedeti, da 
se vsa ta zadeva pojasni. Do-
kler ne bomo našli trupla, ni 
moči voditi preiskave dalje. 
Ali to rafcumeš?" 

Potepuh je prikimal. Besede 
so mu udarjale na uho kot šu-
menje daljnega morja. 

Moj Bog, od ranega jutra je 
že stradal in tu preti njim, kar 
z roko dosegljivo, so bile raz-
postavljene vse te dobrote — 
kifuh in sir, da čaja niti ne o-
meni. 

Gmmbkin je videl njegove 
poglede in je začel počasi vleči 
skupaj pentlje svoje mreže. 

"Pe t e r Petrovič, usluga je 
vredna usluge. Vem, lačen si. 
Lakota je brez dvoma nekaj 
strašnega. Ko sem danes opol-
dne pojedel za kosilo veliko 
skledo cmokov, sem mislil na-
te. Al i si bil vecferat lačen?" 

" V e č k r a t ! " je hrlpavo odvr_ 
nil potepuh in se je nemirno 
premaknil na stolu. Grumbkin 
se je širokega obraza v sočutju 
nagubil. "Res , ni je boljše stva-
ri na svetu, ko bogato Obložena 
miza. Mastna julia, velik kos 
mesa in prav močna t krompir. 
Kakor zlato se more krompir 
svetlikati i-z razpočenih oblic. 
In zraven fižol v jesihu. A h ! " 

Zacmoikal je in se poigraval 
z noževim držajem. 

"To re j , ka j sem hotel reci T 
Rad bi ti dal ka j jesti, a to bi 
bili o, ko da ti poplačam zakrnje-
nost. Kar treses se, čeprav je 
tu tako toplot — Čakaj, nalil 

Sergij (irumbkiu, va^ki na-
rtJniflt in uradna o>e-ba, s«' je u-
liobno usedel na stol, se naslo-
nil nazaj in m pri žira! cigareto. 
Bil je rejen mož petdesetih let, 
'braz so mu pr« preža le modre 

tri icc, oči so >e mu vlažno sve-
tile kakor navadno svetijo 
ljudem, ki preveč ljubijo pitje. 

V-tupil je stražnik Pavel in 
prinesel pol hlelica kruha i ti 
:>\"ejega sira. 

**S m d a j ! " je zapovedaJ 
Gfrumbkin in odrinil nekaj po-
pisanih pol in vzel iz omarice 
steklenico žitanja. 

4 4 Tako ! " dejal zadovoljen. 
'Zda j pa privedi ptička k za-
sliševanju. Saj mu ves čas ni-
d dal ne j ^ t i ne piti, odkar so 
r« priirnali.*" 

Pa vol -e je zavedal svo je za-
lesljivo^ti in je vzbočil prsi in 
l e t i n a ta bradica se mu j e kar 
iajezila, ko je dejal: 

44Niti drobtin ni dobil, če-
prav .je prosil in stoka) ko stara 
jaha ! " 

44 Potem bom fanta kmalu o-
nečil. Noter z n j im ! " 

Peter Petrovič, postopač, je 
ves skolač"kan in Šklepetajoči h 
zob ]e/,*i*I n;i h-seneni pogra«iu. 
ko je Pavel odprl mrzlo celico 
in t»a nahnilil. naj srre z njim. 

Pet< r ePtrcvvič je zarene»l in 
medtem ko je stopal pred straž-
nikom | h i temnem hodniku, ki 
ie vezal jee<i - pisarno, j«, tuhtal 
k:i j prav 7.11 prav hoeejo od nje-
ga-

Kmalu je bilo konec njegove-
ga rn/mišl jevunja. ko je straž-
nik ukaaajoČN- za klical: 

44Stoj!*' odprl vrata In ga 
nemilo porinil «"•»•/ prag v pi-
sarno. 

Toplota se je ko gora k plašč 
ovila od mraza drgetajočega te-
lesa |>ostopača. Tzpod povf^š«*-
nih vek so mu švigali |v>gledi 
ko brhke podlasice čez pisalno 
mir.o in obstali ko začarani na 
jedači. 

(»runibkin sc je delal, ko da 
teera ne vidi. Z nožičem si je 
r»drezal kos krulia in razkosal 
sir na majhne kocke. Pmokaje 

je začel jesti in je zdaj pa zdaj 
glasno srknil iz kadečega se ko-
za lea s čajem. 

Videti je bilo, ko da je po-
polnoma pozabil na postopača. 

Tako je minilo skoraj ]*>1 
ur«'. 

Peter Petrovič se je presto-
pal /. noge na 110̂ 0. Ni bil več 
tako mlad in jc to jutro že pre-
li^lil dolgo pol; razen tega pa 
je vurav stoja na enem in is-
tem mestu najbolj naporna. 

K-linp. kar je bilo dobro, je 
bila toplota. Prodirala mu je 
•kozi raztrgano obleko in ga 
napolnila z blaženo utrujeno-
stjo. Nekajkrat se je ž«» zasa-
čil, kako je začel omahovati, 
ker -o se mu začele oči zapirati. 

V Peter Petrovič, odk«. I 
imaš to verižico s srebrnim 
ki ižcem .*" 

(iruiiibkiu se je bil iznenada 
<sstro obrnil in je pomolil ten-
ko verižico s -rebrnim križcem 
potepuhu pod nos. 

Pt ti ovir je razprl oči in je o-
pazeval debelo roko, ki mu je 
prožila verižico. Pravkar se je 
bil v duhu zamislil, kako mora 
biti to krasno, če človek p o z i -

mi -»ill v topli sobi in ima pol-
ne skic«le pred seboj. 

44 No . " ' je silil Grumbkin. 
44Na>el sem jo — saj sem ž-

stokrat povedal, *T j«' za mrmral 
Petrovič. 

<«raiiiibkin je pritajeno za-
vzdihnil. položil verižico 11a 
mizo in prekrižal roke čez tre-
ibuh. 

"Pe t e r Petrov ič" — njegov 
hotno-t in njejrov ma>tni glas 
je zvenel vabeče in očetovsko 
— 4 ' z ; ika j ho«'eš nama obema 
Ziiyrreniti ž i v l j en j e s tem. ko ia-
jU? Sklenil sem. da zvem res-
nico in preden ne boš priznal, 
«»i mi ne boš ziranil z mesta. 
K a j ne, ti si dokletce umoril in 
za iT rebel 

Zamižal je na eno oko, da bi 
zbujal v t i s , ko da 11111 je v-a 
zadeva |>o>traiL.ska stvar. 

"Niče>ar nisem zairrešil," je 
kljuboval potepuh. 1'stnice 

' S 3 S V A Ž N O Z A N A R O Č N I K E 
Pole* na*lovs ]• iUfltlso do fednj liuata plačano uarô ulno. Pr*« 

1 tt̂ UKM pomeni aeser, druga dan io tretja en .etu. Da nuin prihra-
nI.«* ti' ZKJtruhueun dela Id stroškov, Vos prosimo, ila skujte iiarofinl-
Du pravočasne poravnati. Pošljite naročnino anravnoft nam aU jo 
pa plačajte nafcmu zastopniku v VaSeui kraju nil pa kateremu Izmed 
sastoplkov, kojili Imena su tlakana z debelimi črkami, ker eo upravi-
čeni obiakati tu î dru ê naaelbine, kjer je kaj na&ib rojakov naseljenih. 

VKflNA TEB ZASTOPNIKOM LMA V ZALOGI TUDI KOLEDARJE IN 
FRATIK5; ČE SE JIH PA ZA VAS NAROBE. — ZATO O&lSCETK 

ZASTOPNIKA, (E KAJ POTREBUJETE 

CALIFOUNf 4: 
8an Franciaeo, I m l U u H i 

rOLORADO: 
Pueblo, Peter Call«, A. SftftM 
Walnenburg, M. J. Barok 

INDIANA: 
Indiaiiapolia. Ft. Zn»—HI. 

ILLINOIS: 
Cbicaco. J. Bevčlč, J. Lokaolcb 
Oicnro. J. FakUm (Chicago. CU 

In IlUnola) 
JolleC. llair Bamblcb 
La SaUe, J. Sp̂ Ucb 
Maacootab. Prank AufustU 
North Chicago. Jee M m 

MARYLAND: 
Kltxmiller. Fr. Vodoplrec 

MICHIGAN: 
Detroit, L. PlaoMr 

MINNB6OTA: 
Chlabolm, Frank Gooflt 
Ely. Joa. J. Peahel 
Kveleth, Louia OouAa 
Gilbert, Looia Veaael 
Hlbblng. J o Lii Pori« 
Vlrglna. Frank Hrratlch 

MONTANA: 
Roundup. M. M. Panftaa 
WmNS, L. Champa 

HRBRASKA: 
Omaha, P. BroMck 

WDW YORK: 
(Soppodt, Hiri fltnfkla 
JMMM fuli i V^pk llMlt 

OHIO: 1 
Barber ton. h u k Tram 
Cleveland, Atfiton Bobek, ChM. Karl-
Uager. Jacob Ueimik John Slannlk 
Glrard, Anton Nagode 
Lorain, Loula Balant, John Krvo** 
Youngs town, Anton KikeU 

J REG ON: 
Oregon city, Ore« J. Koblaf 

PENNSYLVANIA: 
Bessemer, John Jevnika? 
Brougbton, Anton I pa vac 
Conemaugb, J. Bresevee 
Coverdule in okolica, Mr«. Ivana 
Bupnik 
Export, Looia SopaaHi 
Farrel, Jerry Oko en 
Forest City. Math Kaarin 
Greenaburg, Frank Norak 
Johnstown, John Polanta 
Krayn, Ant. TanielJ 
Luzerne, Frank BaUooh 
Midway. John Znat 
Pittst>urgh in okolica, J. Pogatar lu 

Philip Progar 
Steelton. A. Mren 
Turtle Creek, Kr. itkKm 
Weat Newton. Joaeph Jevaa 

WI3CON8IN: 
Milwaukee, West AlUa, Fr. Stsfc 
8heboygn, Jaatpfc Kake« 

WYOMING: 
Rock Springs, Unto Taaekar 
Diamond viUe, Joe Rolieh 

Mtwt Jo yciM* ftcpla 

CPRA?A - f l U i N O W 

Pred nekaj dnevi smo poro-
eali, da je mlada francoska 
znanstvenica Crevolin s ponio-
ejo svojih instrumentov dt»jrua-
la, da jc rob kralja Alarika 7 
metrov pod zemljo na mestu, 
kjer so blizu reke Busento 
pravkar začeli kopati temelje 
za novo aipnenico. Njene tr-
ditve so imele na sebi precej 
verjetnosti, ker so m«*d kopa-
njem temeljev za apnenico, tam 
kaj re« izkojiali marsikaj zani-
mivih stvari. Dognala tudi, 
da je reka Busento nekdaj tek-
la piav i>o tistem kraju, kjer 
so' sedaj kopali. Zato je svoje 
izkopavanje nadaljevala. 

S»<laj je izkopala m« d veli-
kimi skalami, ki so nekdaj Kile 
zakopane tja. tudi človeške ko-
sti. ki so bile od 4 ljudi. T i 
ljudje so bili pokopani na tis-
tem kraju že pred mnogimi sto-
letji. Ta najdba morda potrju-
ie tisto zgodovinsko prij>ovi'do-
vanje,, da so Alarikovi vojaki 
ko so dali zakopati tudi tiste 
sužnje, ki so za kralja kopali 
jrrob, da ne bi nihče nvkmli ne 
izvedel, kje je pokopan kralj 
zahodnih Gotov. Morda so iz-
kopane kosti res kosti tistih 
sužnjev, zlasti ker so Got je na 
trupla umorjenih sužnjev zava-
lili velikanske <kale. Te skale 
so refc našili. Tni<pla so našli 
4.60 111 ^h)lx»ko. 

Da tja so sedaj prikopali. Se-
daj pa morajo počasneje kopa-
ti. ker je treba jamo zavarovati, 
da je ne zalije voda, ki sili va-
njo. Palčiča francoske znanst-
venice pa nakazuje, da se v 
.»rlobočini 7 ni nahaja vse polno 
zlata in dra<roc« nih kovin. Tam 
je najbrž res Alarikov irroh. 

' L . G a n g h o f e r : 

M G r a d H u b e r t u s ^ 
^ ^ ' :: R o m a n :: 
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;t i bom čajii! To je prav za 
prav zoper pr«-«lptse, a da bi»š 
vedel, kako sem dobreira srca! 
Xo, mi boš vendar tudi storil 
to majhno uslugo in mi pove-
dal, kani si Zof i jo zakopal? Pa 
pij najprej č a j ! " 

XalW je še dnu^i kozarec ča-
ja in pri lil precej žiranja in ira 
porinil pred p«»tt.]vnha. 

Petrovič sra je poželjivo po-
uff-abil in na tluiek izpil. Res 
so jra ustnice in jezik pekli ko 
sam oirenj, toda — ali ni bilo 
kar čudovito, ko je bilo nekaj 
t<Kple«jra v telesu f 

^ralo se ie vzravnal in iz oči 
je izirinila bn<zbrižna topost. 

Grumbkin je čutil, da se bo 
trdnjava zdaj pa zdaj predala, 
f 'a j bo razvezal jezik in razen 
tesra je Imel pripravljene še 
večje kalrbre. Okrožni komisar 
se bo čudil, ko bo zve<lel, kako 
so njegovi va.^i načelniki iz-
vorni. Med zasliševanjem in 
zasliševanjem je vendarle raz-
lika?. Le tisti, ki uporablja 
pravi'lnc metode, more pripra-
viti do priznanja take zakrk-
njene zločince, kakršen je Pet-
rovič. 

S prikupi ji vo ljubeznivostjo 
je povzpel prejšnji govor. 

4 4Jaz ti bom priznanje celo 
olajšal, če je tebi mučno pripo-
vedovati to stvar. Jaz si vso 
zadevo približno takole pred-
stavljam: Greš, reven ko cerk-
vena miš, iz kraja v kraj, mo-
sroče že več dni nisi nič gor-
kega jedel, nimaš počenega 
#roša v žepu, pa srečaš tam na 
samem majhno deklico. Tedaj 
si še ničesar sla'be,. a ne misliš; 
pa zargledaš krog vratu veriži-
co s srebrnim križcem — in že 
planeš ko volk na ovco. A l i ni 
tako?" 

"Lahko, da je bilo tako, " je 
odvrnil pomembno Petrovič. 
" O d lakote pa skoraj ust ne 
morem odpirati. ' ' ^ 

"V id im, da sva si že blizu,' ' 
ga pohvali Grumfokin, " i n zato 
nočem, da bi bil zverina. Le 
kar j e j — tn imaš kruh in s i r . " 

Petrovič je za hip zamižal, 
ko ga je prevzela resničnost, da 
bo smel zares jesti. Odtrgal si 
je debelo ke«po krnha in se je 
začel z velikimi zalogaji davi-
ti. Potem je iztegnil roko po 

(Nadaljevanje na 4. strani.) 

" D a te ne puščam rail, si lahko nudiš.'" — 
Kmet se j** ozrl proti sj>ečemu otroku. "*A *ie 
-Te več drugače, zdaj moram sam z glavo >*k<»-

zid. Najboljše, da odideš kar jutri za rana. 
Kovčeg pošljem j»ozueje za teboj. Al i je prav 
iako 

Mali je vstala izza mize, stopila k zot'i in po-
trladila z roko otroka po laseh. * 'Al i bi mi ne 
dal Ančiee s seboj? Lepo bi skrbela za.11 jo. In 
>esti-a bi je bila vesela." 

Odločno je odkimal. "Sestra ima dovolj majli 
»lih ust. In če bi ne imel svojih otrok, kaj bi 
mi še ostalo.' Nobenega »ne dam. Za nekaj «111 i 
mi bo pri-kocila soseda ira pomoč, pozneje -e 
moram ozreti pač |m» pripravni žeu>ki. N a j ve 
ha, kar hoče! Rajši garam, da mi bo kri bri-
zgala izza nohtov. Tako! Zda j lezi spat! Pul 
;»oči je že itak spet pri vragu!" ' 

Kljub temu opominu so minile še ure, pre-
den je v Brucknerjevi hiši ugasnila luč. 

Sledeči dam, nedelja, je spravil pokonci vso 
vas. Toda ljudje, prihajajoči od glavnega opni 
vila iz cerkve, ni^o imeli v zobeh morda Bruck-
nerjeve Mali, ki je zgodaj zjutraj z majhno <*u-
lo in rdeče obrobljenimi očmi odšla iz vasi. T i 
ool veseli, pol začudeni sunder je povzročil o 
klic s prižnice: '*V sveti zakon sta naiiienjeein 
stopiti jM>šteni in čednostni mhulenič Andrej 
Pointer in pt>št̂  aa in če«iiK>sfcna mladenka Kli-
zabeta Zauuer, oba o»ltod." 

To veliko uov"w» je čnl tudi Pascheider, ki 
ie preil poldnevom stopil ]>re«l Jezerskim dvo-
rom z voza in -i naročil čoln. Pa je samo zrni 
i-nil z rameni in skočil v ladjico. K«> je izkr-
eal pri hudourniku, -e je začel ineutegoma krep 
ko pi»ganjati vkreber in je pri<])el, kakor je bil 
svojemu gospodu obljubil, še pravi čas v vilo 
Tram. Groi Rgire je >tal pre<l k««'.., že priprav-
ljen za odhod na lov. S pu-ko na hrbtu je bral 
pisuio. o.l katerega je ležala kuverta pretrgana 
na tleh. Moser. ki je s klobukom v rt»ki -tai 
pred irrofoni. j " menda ])i>mo pravkar prinese.. 
Tudi Frain-e je bil |K>]ioliH»ma nare«l; s.^lel 
na klopi »pred k»H*<, in je nenito vprašuj«»če pt»-
jrledal Pat.^ heiderja. ko -e je ta približal. L«»-
vee je prikimal in izirinil v k«w'«». 

(Jrof Kuge je bil pismo prebral in zdelo se je 
<1a ga -nekaj razburja 111 -e ne more prav odlo-
Čiti. N.iiadoma ~e je obnnil proti Moserju m 

tu režal nanj: " P a prav zdajle moraš priti s 
tem pismom! Zdaj vendar ne utegnem pisati, 
sieer zamudim zalaz!"' Spet je preudarjal. Ne 
bd dolgo ne»»dl<>čeii. Vt«iknil je pismo v žep pri 
jopiču. " Y božjem imenu! Kar z besedo ji po-
vej. Zadovoljen >ein, «la odpotujeta »lami poju-
trišnjem." t'griznil je v brke iu i>kal pravih 
l»cse«l. 44V Monakovem naj ne ostajata dlje ko 
potrebno. V a pači je vse zaprto in z«iklenjeuo 
in duh po kafri bi jima utegnil škodovati. Bolj-
še bo. če gresta čez opoldne v hotel in odpotu-
.,eat takoj po obedu s poštnim vlakom dalje. 
Tako se izogneta vsem obiskom." 

Okoli oči grofa Eg<?eja -e je z«lrznilo. 
" Z Kgi^eberga naj mi takoj brzojavita. »la 

sta >re«V.io ,pris|>ela. Potem jim že pišem — ka-
«!ar bom utemiil. In moji hčerki lahko poveš, la 
•»•m vesel, ker je hotela priti jutri k meni v k»>-
čo. Preveč bi bilo zanjo. Ti dnevi so meni sto-
pili v noge — koliko bolj -o morali pretresti u-
bogega dekleta. Na j si odpočije. Želim ji. »la bi 
ilobro potovala. Prav «h>bro. I.n da bi srečno 
prišla na Kggeberg. In dobro prebila zimo. Po-
vej ji t«>! Pre»len od]»otujem. -e oglasim iftorda 
za kak dan na Eirgeberiru. Moj brat ima sicer 
j o v, da se B» eg usmili! Toda dekletu 11a ljubo. 
Povej ji t o ! " Popravil si je klobuk. 4 iHorneg-
ger ! " G cof Bgge je krenil na -tezo. K o ga je 
France dohitel, je vprašal: " K j e , meniš, stoji 
kozel . '" 

Tri ure poauejc, po«l večer, jc prine-el Fran-
ce v vilo Tram ganiza, ki ga ustrelil njegov 
-ro<po«l. To<la irrof Kgg«- ni prišel domov tak-
šne volje, kakor navadno po u>pelem lovu. Pr i 
zalazu je komaj čakal, »la bo smel ustreliti. K o 
mu jo pa ležal plen pred nogami, je brez vsa-
kega ve-elja irlclal n^ovj«-. I11 na poti proti 
•lolllU ni govoril kakor drngekrati na »lolgo in 
široko zalazu, temveč bil čemerno molčeč. 

pO večer j i j e <»I|m>\-edal Pat>eheider s v o j o 

dužbo. L:i tedaj je za^rmeb». <5rof Kgge je kri-
čal. da >0 <kle]»etala okna. 

France se je umaknil k studencu, da bi ]>roii 
v.rljni ne moral čuti, kaj -ta govorila onadva v 
izbi. Trajalo je -koraj »'»-1»» uro. preden je 'bilo 
-pet mirno v koči. K«> -»• je France vrnil v ku-
iiinjo, je Patseheider - tre-očimi se rokami po-
spravljal -\»»j»* -tvari v nahrbtnik, dočim so v 
gospo-ki -<»bi | m »le eitre. 

DALJE I'HI DE 

ZNAMENITI ROMANI KARLA MAYA 
Kdo bi ne hotel spoznati *4 Vinetova", idealnega Indijanca, ki mu je 
postavil May s svojim romanom najlepši spomenik? 

Kdo bi ne hotel biti z Mayem v "Padišahovi senci" pri "Obože-
valcih Ognja", "Ob Vardarju"; kdo bi ne hotel citati o plemenitem 
konju "Rihju in njegovi poslednji poti"? 

T O SO Z A N I M I V I IN P O SKRAJNOSTI N A P E T I R O M A N U 1 1 

IZ BAGDADA V STAMBUL 
4 kojice, • slikami, 9X1 tirani 

Vsebina: 
8mrt Mohamed £mina; Karavana smrti; 
Na begu v Goropa; Družba En Nacr 

Cana 1-M 

PO DEŽELI SKIPETARJEV 
4 knjige. • šiframi 677 strani 

Vsebina: 
Brata Aladfija; KoCa • soteski; Mirldlt; 
Ob Vardarjn Gena 1M 

SATAN IN idKABIOT 
12 knjig, s slikami, 1M4 strani 

Vsebina: 
Izseljenci; Turns Setsr; Na sleda; Nevar-
nosti nasproti; Atraaden: V treh delih sveta; 
Isdsjslec; Na lorn; Spet v divjem sapada; 
Refienl milijoni; Dediči 

Cos 

V GORAH BALKANA 
4 knjige, s slikami. 576 strani 

Vsebina: 
Kovač Simen; Zaroka z zaprekami: S go!*H>-
njaku; MohamedaDSltl svetnik 

Cena LM 

WINET0V 
12 knjig, s slikami, 17» strani 

Vsebin s. 
Prvikrat na divjem sapadn; Za fivljenje; 
N&o-Cl. lepa Indljanka; Proklestvo slata; 
Za detektiva; Med Komančl in ApaCi; Na 
nevarnih potih; Winnetovov roman; Sans 
Ear; Pri KomsDČlb; Wlnnetovs smrt; Win* 
netova oporoka 

Cmm I M 

2 O T I 
4 knjige, s slikami, 691 strani 

Vsebina: 
Boj s medvedom; Jama draguljev; Kon-
tno —; Bih, In njegova poslednja pot 

Ctmm LM 

Naročite jih lahko pri: 

KNJIGARNI "Glas Naroda" 
216 West 16th Street New York, N. Y . 
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S tihim zadovoljstvom je občutila, kako so ji bile mlad«' 
dame potitrežljive, ker je bila sestra tega lepega gos|M>da. 
Posebno n«*ka Olga Binder, lepo, zdravo, plavolaso dekle, ji 
je kazala |»osebno ginljivo naklonjenost. Jn k « je gospa Oti-
'ija natančnejše izvedela za njene razmere, ji j<- dajala pred-
nost pred vsemi drugimi, kajti Olga Binder je bila mogoče 
edina, ki je prišla za Horsta resno v jioštev. Bila je liči ze-
lo bogatega trgovca, ki je izšel iz ozkih razmer, ki pa je z 
marljivostjo f f i š ^ do dobro idoče delikatesno trgovine v 

nekem * red nje velikem mestu na Saškem. Želja gospe Bin-
derjevo je bila svojo hčer on roži ti v kako odlično družino. 
Trgovino ho )x>dedovul sin, ki je «scduj še otrok. 

Gospa Otilija si sama pravi, da dame iz njenih krogov, 
ki so ljuhimkovale s Hor^tom, ne mi>lijo na to, da bi so ž njim 
poročale, ker ni bil v položaju jim dati kaj drugega kot svoje 
ime, svojo prikupljivo zunanjost in svoj dar za zabavanje. 
Smatrale so ga samo za prijetnega kavalirja — pa nič več. 

HurM je moral stopiti za stopnico nižje. Poglavitna 
stvar je bila. da gospa Otilija svojega brata, ki ji jo postajal 
vedno bolj nadležen, na kak način kam spravi in ž njim tudi 
mater. Samo treba mu je po-tavki pred oči, kak dobiček bi 
Line! 7. zvezo z Olgo. Nobene pravice nima mnogo zahtevati: 
moral j«* biti vesel, ako ga Olga Binder sploh hoče poročiti. 
In tako ga mora dovesti, no da bi opazil, da bo bolj resno 
mislil na Olgo. 

Ko se tako nekega dne ž njim razgovarja o mladih da-
mah in mu navaja njihove prednosti in napake, mu pravi: 
41 Med vsemi mi najlKilj ugaja goapica Bindorjeva, ki je na-
vzlic svojemu liogtistvn tako skromna, navzlie temu, kakor 
sem opazila in slišala. da mnogo zna. Ta >;»j možu jamči 
stalno srečo, medtem ko druge samo mnogo zahtevajo in so 
neizmerno razvajene in nimajo niti pojma o kakem gospodinj-
stvu. Kako more kdo poročiti taka razkošje ljubeča bitja: 
morali bi hiti Krez. Ko bi jaz bila mož, bi iskala svojo sre-
čo pri Olgi iBnderjevi. Xa nje j v resnici ni mogoče opaziti, 
da prha ju iz nizkih krogov. Xa sebi ima nekaj posebno žen-
skega in dostojanstvenega. Meni je d«&le v resnici zelo všeč." 

Baron Horst Frohberg mora sestri dati prav. Kakor je 
i.il zvit najglobljih nagibov njenih lwsed vendar le ni slu-
til. In na tihem premišl ja, ako se no hi Olgi Binderjevi pri-
bližal kot resen snubee. Njegov razum mu tudi pravi, da na 
ženo iz >vojih krogov ne more računati. Pa tudi mu je že 
presedalo živeti z rok v usta in biti odvisen im! milosti drugih. 
Delati p;l tu ni maral. Olga Bindorjeva bi bila tedaj mogoče 
najboljša zanj. in ko bi se priženil k trgovini z delikatesaini, 
• »i tudi bilo kratkočasilo. 

\ -led tak«*** razmi-1 jevan.ja je v ImmI.hV posvečal vso svo-
jo po/.orno>t Olgi Binderjtvi. ki je bila zelo srečna. Z zado-
ščenjem vitli j f » a Otilija. da -e bo tu spletlo nekaj resnega. 
Tako Im» njeno bivanje v Kitzbu.-ch.ku >aj imelo kak u*peh. 

Bratova iiavz.«n<.-t pa ji je podrla eno upanje: računala 
je na to. da bo Vilko Oilman kako utvdil. da b«. priš.1. pa če 
bi bilo tudi samo za en dan. 

Po 11 or «>t o vem nepričakovanem prihodu mu je o tem pi-
>ala, da bi ga obvarovala pred vsako nupiv vidnost jo ; na čuden 
način pa j.- ««igo\or na njeno pismo izostal; tako «la slednjič 
misli, da iz prevelike previdnosti. 

Toda. ko bi v«tlela! 

Preklela bi brata, ki ji je napravil tako nesramno f»oui-
zanjt |h,nižanje, da -i je Vilkota Oilmana izposodil denar. 

Kmalu |h» ujelieni o.lln*.lu je -ku^al svojega svaka vpra-
šati za \ečji zn—ek. toda ni zadel na pravega, kakor je ž-
prej mi*lil. Zato pa tudi njegovo vprašanje ni bih. izrečeno 
Tako resno - -amo v-ak -lučaj — 

Nje g« »v načrt je bil že .lavno narejen. Denar j, ml,il 
na vsak način. Iu v e « M j e . k j e ga more dobi t , . S v a k o v 
T o vari-. «lr. Oilman, )*o prav gotovo »M.lj naklonjen. 

Na-letlnjega dne -e jtfchisi v njegovi pisarni ob času. ko; 
je V, del. da Imi lai.lvrfc A^rlienlmcli Vsot en. 

S primerih, |«-ijaz!»..st jo g « sprejme ,|r. Oilman, ki je bil 
bratu go.,*. Ot.hje malo naklonjen in se j,, nekoliko čudil 
njegovemu obisku. Kaj h«*V mladi mož od njega! 

P . nekaterih manj važnih l*»s.-duh pravi Horst. 
"Prinašam vam ptadrave svoje s^tn*." 
S tem IM je |N»ve«lal veliko laž. katero j,, dr. Oilman tutli 

takoj s, Muz na I. 
Hladno in uljudno se mu zahvali iti pripomni: 
"Vaša gospa sestra mi je že po svojem možu poslala svo 

> poz«krave. Veseli me, da se me spominja in prosim va< 
kadar ji pišete, da jo tudi pozdravite." 

"Vaše pozdrave bi Otiliji tudi nesel osebno, gospod 
doktor." 

"O . tudi vi nameravate iti v K i t z b u e c h o l g a vpraša 
Oilman nekoliko začuden. 

44Da, gospod doktor! Moji sestri se tudi tam zdi dolgo-
časno in je nesrečna, kot mi je pisala. Žadost po Hani gre 
vedno ž njo, pa naj bo kjerkoli. Moja mati me je prosila, 
da naj bi (Miliji delal druščino, ker sama ne more i t i . " 

4 'To je popolnoma prav in vam želim srečno pot, gospod 
baron!" 

To zveni kot poslovitev; toda tako se Horst ne da od-
praviti. 

<4To je lahko reči, gospod doktor! Toda " 
44 toda " 
V veliki zadregi gleda Hortst odvetnika. 
" toda — kratko pove<lano — toda glavna stvar 

manjka!" In pokaže s prsti, kot bi štel denar. 44Ko sem 
včeraj to omenil svojemu svaku, je imel gluha ušesa " 

"O , in sedaj mislite, da so moja ušesa manj gluha " 
44Odkrito rečeno, da!—Zelo bi vam bil hvaležen, gospod 

doktor! Kakorhitro mi bo mogoče, vam bo vrni l . " 
l)r. Oilman zamahne z roko, da si more Horst po svoje 

razlagati. 
4\Moja mati ima že mnogo dragocenosti, od katerih pa se 

ne mara ločiti, drugače nam ne bi šlo tako tefcno. Nekaj 
tarili bakrorezov in knjig, kakor budi staro porcelanasto po-

sodo bi vam inogcl zastaviti." 

(Dalja pnao« iy&£ 

Z A E R O P L A N O M N A SEVERNI TEČAJ 
NEKAJ SPLOŠNIH 
POJASNIL GLEDE 
POTOVANJA V 
STARI KRAJ 

A e r o p l a n , s kater im j e e k s p e d i e i j a poletela na severni teča j . 

Iz Jugoslavije. 
Kačji človek Mustafa 

Mujagič, 
upokojeni računski uradnik vi 
Sarajevu, ki je v prisotnosti j 
novinarjev na svoji skrivnostni' 
način izločil mladega lovca Ša-| 
kiča, katerega je v brado pičil 
modras, je {»ostal po tej demon-
straciji še bolj popularen. Za-
nimiva sta oba "kačja člove-
ka" , priletni Mujagič. ki pra-{ 
vi, tla je zadnji ]>otomec slov-
nega mezopotanskega učenjaka 
in mladi Muhamed Sakič. kij 
nosi stni|M»iie kače za srajco t« r 
po žepih in tudi z njimi spi. Sa-
kiča so že nekajkrat pičile stru-
mne kače jh» golem naključju.1 

Ona zadnja ga je pičila zaradi' 
tega. ker jo je tned spanjem | 
prev.-č -tisjiil. Sakič s«, zdravil 
tudi sam. < V ga. recimo, piči' 
gad. vlovi m«»drasa. da ga piči j 
tja. kamor ga je popp-j pičil j 
gad. Prepričan je. da je strup! 
one kače proti strup za strup, 
druge kače. Gospodarstvo nad, 
kačami je -tara skrivn.rst Ša-j 
kičeve rinlbiti.'. Vsi i»ot«»iii«-i t** 

i 
rodbin«- vabijo struj»one kače 
s piščalkami. Ko je Mujagič 
izlet"i 1 mladega Šakiča. sta so 
ol»a v spremstvu novinarjev 
dala v muzej k profesorju Za-
plati. ki je že mnogokrat pol«--
mhriral - kačjim človekom o 
kačah in o -»trupih. Prof. Za-, 
fJata je tudi tokrat izrazil svo-
je jH.nii-leke, Menil je, s -
ne da ugotoviti, koliko -trar«*! 
je imel in^ra« , ki j*- |»ičil S.-« 1 

kiča. v -vojem zobu. Mnrjagič 
je njeg. »ve (»oiiiisleko potolkel 
s predlogom, .la prav rati pred 
znanstveniki in zdravniki pri-
redi nov zagovor kačjega strn-
I»a. če h«m"t*jo biti pri tem nje-
govi "pae i j ent i " prof. Ziiy.la-: 
ta, kustoz muzeja in nekateri' 
novinarji. Ni videti, da bi pri-
šlo kdaj do ta demonstracije. 

Pol jske miši v ogrom-
nem številu so se po-

javile v Bosni. 
Ooratega dela Bosne niso do-

•iegl»» hutle poplave, pač pa ima 
la del zdaj drugo nadlogo, kij 
i »o revnim kmetom j«.vzročila' 

več škode kakor jKiplava.1 

Ker zima ni bila huda. so so 
[»oljske miši razmnožile v o-
rromneni številu. Miši zdaj po 
i ji vab uniou.iejo vse. Mnogi' 
\ met je so morali vnovič p»-eko-| 
iati svoje njive in se enkrat| 
;aditi in sejati. Ker revno 
ciinčko ljudstvo nima .lena rja i 
ia sredstva proti mišji nadlogi.1 

»odo morala priskočiti na }>o-; 
noč obla^tva. 

MOŽ IN 2ENA STA SE ; 
KREGALA. 

Strašna tragedija se j 1-
grala v atigh-škem mestu F.*lt-
lanm. 

Mla'.la zakonea Percy in Lil-
ian Mary Davidovi, sta se spr-
a zavoljo sk.nl.-le čaja. Pre-
•ir je (K^tal tako o<|t*r. da sta 
la zadnje - pr«»s]*-dkom neko-
iko minut -tekla iz -tar.o\a-
ija. IVrev Davi- je o<lše| mo-
leč. da je njegova žena o-tala 
loma. k nekemu prijatelju, 
n.-d tem ko j.- mlada žena i-t.» 
:ako v mnenju, da j»» nj»- n»ož 
e»tal doma. jH»lM»gnila k sv.»ji 
nateri. OI»a zakonca t̂a >»IIa 
»klenrla vsak z;i-e. da -»• ne Ih> 
»ta več vrnila domov. 

Tako se j«* zgtnlilo. da sta o-
»tala njuna otr*»ka. .'Met ni Ro 
lami i?i 1-letna Keneth. sima 
loma. Nihčt- -e ni brigal zanju, 
rlvanajst dni ni bilo niti inoi-i 
niti žene domov. Ko <e je Î i ; i 
lian vrnila, da bi vzela neki 
covčeg, je ziiglodala v stanova-
iiju grozoten prizor. Oba revna 
»troka sta ležala mrtva otl gla-
rlu v postel ji. Nihče izmed so-
sedov ni bil slutil, kakšna tra-
gedija se odigrava v stanova-
nju zavoljo prepirljivosti in no, 
spravljivosti obeh zakoncev. 
Percy je bil Ihed tem, da bi po-
zabil na svoj gnev, odšel s svo-
jim prijateljem na potovanje in 
se vrnil, ne da bi slutil kaj se 
je doma zgodilo. Sedaj stojita 
r>ha zakonca pred porotniki, in 
jih skušala prepričati, da je u-
sodna pomota zakrivila to tra-
gedijo. 

Iz pisfin. ki jih dobimo od rojakov, opazimo, da m i « precej w 
nrjaxno»li glrdr potovanja. Vrtina onih, ki se botrjo pridružiti trm J 
ali onrmu «zlrlu. mi*li. da m morajo z isto grapo tudi vruiti. To ni 
pravilno. Iilrtf «r pripravi samo za tja in sircr zato, da imajo rojaki 
priliko potovati skupno tja in imajo • trm zabave. Za nazaj »i 
pa vsak u m ur rdi, kdaj je zanj najbolj pripravno. Vsaka karta ve* 
ta za dve Uti. pa ie vrt. te je potrebno. Torej ima vsak izletnik eell 
dve leti tafta /a ostali v domovini. Dalje ni potrrbno. da bi »e vrnil z 
istim pa mikom, ampak »i sam izbere parnik, « kalrrim se bate vrniti. 
Če je pa -1 ura j no razlika v rent, pa seveda dobi povrnjeno ali. abratoti. 
dop!ara. re izbere parnik. na katerem stane vožnja vet. Zahteva se 
samo. da izln-re parnik od iste pa rob rod ne družbe kot Je bil parnik. 
» katerim je potoval tja. 

Ameriški državljani dol* potne liste za dve Uti, nedržavljani pa 
dol»e potni list samo za eno leto, torej se morajo t tem tasu vrniti. 
Nedržavljani morajo pa obenem imeti tudi povratno dovoljenje. Id se 
izila tudi samo za eno leto. Pa tudi ti potniki i m b priliko, da si 
svoje potne liste podaljšajo in ravnotako povratno dovoljenje, te ima-
jo *a to zadostne vzroke. 

Vsi oni. ki so namenjeni letos potovati v >lari kraj. naj »I takoj 
/ajamtijo prostore, da ne Im> prepozno. Za mesee junij In julij so ie 
skoro vsi pro»iori oddani 

Na parnikili. ki so drlie!o tiskani, se vrse izleti v domovino pod 
vodstvom izkušenega spremljevalea. 

KRETA N'J K PART* I KOV _ SHIP NEWS 

Vot ' e - o r dr . O t to Kehiiiidt. vo-
d i te l j ek -ped ie i j . . tla sever 
ni teča j . 

ZASLIŠEVANJE 
t Nadaljevanje z -"J. strani.) 

-ir.i. ko da bi se bal, da um 
bo kdo zabranil. 

timmhkin je bil preveč san 
S e bo j zapo-len. ko da bi se bil 
dal premotiti od svoje običajne 
skt»|Hr«iti. Na.! se til človeška 
podrtija »'likrjit jM.ŠTeno nažre! 
S » j bo dobil za ta iztlatek Im»1 
Vi.žrio stvar: (M.hvalo okrožn-
ga komisarja, kar je za te ča-» 
neprec nljivo. In zdaj je imel 
zlo«"-iiu»a v mreži — zdaj ga j. 
lakota docela /anšila. 

1 ' n n i j e n a d a l j e v a l , b o j e č s«* 
da oni ne hi. ko bo nasičen, za 
<"•»•1 T tako t run »glavo tajiti 

" K a j , to ti je "ir. da se člo 
veku kar -n-e z.ism»-j.-— Kj» 
•s.'in bil že «r»tal Aiia! Tt»re. 
— takle otrok začne v -v.»ji ne 
sparneti s4»%*etla — kričati, če g.i 
tlr/.î . Tn kaj »"-lov» k v-*- n»- sto 
ri v strahu, ko se lw»ji ti-
till firlefane! Zgi*abi^ ga z;i 
vrat in nemara v razbnrjenjE 
pr»'n»4N-no stisneš. N»». — a ne 
sreča s«. z g. ».lila in lam n.'kj. 
km j goz !a izkopi jei majle-r 
gro>». No, kaj por»-«V>!" 

"Kajpa, kaj|Ki. prav tak. 
je."* j.- polnih t»s? pritrjeva 
Petrovič 

(irumbkina je vendarle s|*'k 
lo. k«» je videl, kako si p̂ »t«*|»nli 
rože sir; a ta hipni občutek j« 
brž zatrl, zavedajoč se zmago 
slavja uspešnega zasliševanja 

Slišiš, Peter Petrovič/' je ve 
likodušno povzpel, 44ti si ]>a re< 
taka požrešna zverina! A kei 
si priznal, ti bom dal še en ko 
zarec čaja, saj je mogoče po 
slednji v tvojem življenju in t< 
[me zares gane. A zdaj mi mo 
raš šo natančno povedati, kan 

, si zakopal malo Zofijo, da s 
|bomo mogli jutri ogledati trup 
lo. Le dobro premisli, jaz bon 
pa ta čas vse napisal, kar si 
priznal in ti se boš podkrižal 
Saj vse skupaj ni tako liudo 
kot. je videti in sam Bog ve 
da sem ti vse zares lepo olaj 
šal. Pavel je menil, da mi boj 
delal hude preglavice, a jaz sen 
,koj rekel: kar brž bom zvedel 
resnico, ke.r imam za zasliševa-
nje svoj način, ki me nikoJi nt 
pusti na cedilu. Nič nagajke 
in takih surovosti. Ali pa — 
ali se moreš pritožiti, da sem 
grdo ravnal s teboj 

" N e ! " je vzkliknil Petrovi; 
z globokim prepričanjem ir 
njegova drhteča roka je božala 
kozarec s čajem. 

| junija: 
(jiirt-u Alary v I bcrliourg 

•O. junija : 
Brnut-u v Itreun-n 

12. junija : 
Cliam|ilitin v Havre 
t"«>ute <U Savola v lirnua 

10. junija : 
Man'iiaiiiin t Havre 
Aiiuitania v ClterlM-iirg 
N<>ruiari«]ie v Havre 

Junija: 

Kuroj>a v Bremen 
'<>. junija : 

I le de Franee v II h vre 
BKKKN«;AKI.l v t IIKKBOI'IC. 
Saturnla » 'Irst 

SI. junija : 
Queen Mary v Cl'erlHjiirg 

JlJ. junija : 
Kex v . ien.<a 

jî K juni.'a: 
Bremen v Bremen 
Lafayette v llavre 

r). junija: 
NOK.MANDI); v IIAVKF 
AQl I TAMA v i IIKKBOl W<i 
Wtt-kuiKtuu v Havre 

julija: 
('••Lie «11 snvnia t 'i.-D>>m 
lterenifaria v ('Ufrlxxirg 
Ckami'laln v Havre 

i. julija : 
Kur<>pa t Bremen 

T. julija : 
Queen M;»r>' T IVrfNHiri 

!». lie »te Frau<-e T Havre 
iC. julija : 

Vukania v Trst 
14. julija: 

Normai»»tie v Havre 
A»iuiranra v «*herfw>urjc 
M.-inharrnn v Havre 

!7. Kes r i;en<ta 
Bremen v Bremen 
julija: 

B~ren>T»ria » f*herb»»nrK 
Zi. Julija: 

KI ROPA v BKf.MF.N 
-•4. julija: 

Satnrnla v Tr«t 
4tiamr>lain v Havre 

.'8. Julija: 
Waaluugton v Havre 
Queen Mary t Cherbourg 

'J.K julija: 
lie ile Fran«* v Havre 

M. julija: 
funte <11 S*vola v Genoa 

rs. avjniora: 
Bremen v Bremen 

4. avgusta ; 
A.iuilania v i 'lierlx»tir̂  
NornuiiMlie v Havre 

I h- «Ira—>• v Havre 
7. avguMa : 
B»*.\ v Oenoa 

H». avgu-ta: 
Hnr<»[>:i v Hr.-inen 

11. avgii>fa : 
t̂ oeen Mary v Clierl»>urg 

11. av̂ ustta: 
Vuleania v Tr«̂ t 
4'liamplain v ltarre 

is. avgusta: 
N.»rman.|ie v Havre 
Aiiuitania v 4'lierlxnirg 

Ift. arpiHta; 
Hn-men r Bremen 

"_'l. av̂ û ta ; 
1'aiis v Havre 
»'.•life ili Sav.da v Cenoa 
Haren̂ nria v i'lierln îri; 

.'4. av̂ u-ra : 
B"Uia v 4 >en< <a 

~~> avjnota: 
Qne«-n Mary v 4 her»».nr^ 

avgn̂ fa : 
II*' »le Fran<i> v Havre 
i:ur..rtfi v Bremen 

'_"•*. avgn̂ ta : 
I^ifayetfe v Havre 
Sat urn i.n v Tr*t 

Za t*a pajaMiila dede petnih !i-
M*v. ren in drugih padnhmli 
ebm.tr na 

POTMSKI OI>I>FI.FK 
" l i t i s NARODA" 
W. ISlh SI, New Terh 

rmmrhmm naj hKe aai. hi n a m -
vaje petevali aimna JanriJa ali 
julija, kajti za t* dva a i m i %• 
»m twh parn lih them i* vse 

I Z L E T A V 
S L O V E N I J O 

. 1'KI.Ko * IIKICI '̂t l£..A» 

BERENGARIA — 19. junija 
AQUTTANIA — 30. junija 

om:bno vimina izlkta 
I*.«zivani«> v -e .'lane in ii"Hanr [m Z*lruiet>ih 
tlrucalt in Kanadi. «la «»- î am pridružijo. 
Sl«»ven«*i. njilH>ve ieiie in n.-*l«rfetni •»tr»>.,i. ki 

N»1>> u«..-!ežiH l«-li izletov, ImhIo |«»to\ali |iu 
|n>s4*I>iio znižani .-eni. 

Z VI.VN.t ITK SI PROSTORE ZGOD.U 
V,.racajte i>ri: L E O Z A K R A j S E K 
302 E. .2nd STREET General Travel Sen ire j^EW YORK CITY 

C U N A R D WHITE S T A R 

Tedajci je bilo slišati zunaj 
kraguljčke in pre<l vrati gla-s 
nekega moškega v pogovoru s 
Pavlom. 

" N a j me nihče no moti, ker 
p ra vk a r p i sem za-sl i seva n je ! ' ' 
je Gtrumbkin za vpil proti vra-
tom. A že so so odprla vrata 
in kmet Gregor Recov je stal 
na pragu in v zadre~: sukal 
kučmo med prsti. 

"Mo ja Zofija . . je za jec-
ljal. 

Grumfokin je planil pokonci 
in mu šol naproti: 1 'Srce mi kr-
vavi, Gregor Recov. A tako jo 
kakor som ko j sumil. — umoril, 
jo je in izropal. — Torej kam 
si jo zakopal ? " 

Pristopil je k Petroviču t a 
zdaj povsem kot uradnik v 
službi. 

Potepuh je stisnil glavo med 

NAS JEZIK V ITALIJI 

"Primorske novice'' so ob-
javile poročilo iz Trsta, po ka-! 
terem se med italijansko in ju-j 
gosloveirsko vlado dogovorjene 
kulturne in verske svoboščine,! 
ki naj bi se priznale manjšini; 
v Julijski krajini, le polagoma! 
praktično priznavajo. Najprej 
so je pričel uvajati slovenski je-
zik v cerkev, a to le postopo-
ma napreduje in se je obnovilo 
slovensko cerkveno petje šole v 
nekaterih krajih. Pristojne ob-
lasti so sicer izdale že vsa po-
trebna dovoljenja, vsa stvar pa 
je naletela na težave v posa-
meznih krajih zaradi nasproto-
vanja lokalnih faktorjev. Pri-

jčakovati je, da bodo pristojne] 
j italijanske oblasti kmalu raz-j 
I čistile vse sporne primere in1 

poskrbele, da se bo slovenščina' 
odnosno hrvaščina dejansko v 
pravičnem obsegu zopet uvelja-
vila vsaj v cerkvi. I 

"GLAS N A R O D A " 
pošiljamo v staro do-
movino. Kdor ga ho-
če naročiti za tvoje 
sorodnike ali prijate-
lje, eo lahko stori. — 
Naročnina za s t a r i 
kraj stane $7. — V 
Italijo lista n* poši-
ljamo. 

pleča, ko da vidi prihajati gro-
zo. A Gregor Recov je zme-
deno jecljal: 

"Zo f i jo? Saj sem pravkar 
hotel povedati, da je že doma. 
Izgubila se je v gozdu, kamor 
je skrivši ušla, ker se je bala, 
<la jo bom na topel. Sosed jo 
je slučajno našel in privedel 
* lomov." 

Sergij Gruiribkin je bil rdeč 
ko kuhan rak in žile na čelu so 
se mu grozeče napele. 

"Zaka j si pa potem priznal 
umor, ti zarukani id : j " t ? " je 
nabrulil potepuha. 

Tedaj si je Petrovič skesano 
in klavrno pomol roke in je po-
nižno odvrnil: 

"Vaša milost, tako dobri so 
bili z menoj, tako lepo so me 
pogostili, pa sem vam hotel s 
priznanjem narediti veselje." 


